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Posudek vedoucího k bakalářské diplomové práci Lucie Pařížkové,

„Cobra, een gevaarlijke slang of iets anders?”
(Cobra, a dangerous snake or something else?)
Diplomová bakalářská práce v tříletém oboru Nizozemština pro hospodářskou praxi, 57 stran, z toho 41 stran textu. Jazyk: nizozemština, resumé v češtině (s. 45-46) a v angličtině (s. 47-48). Obrázkové přílohy na s. 51-56. Zaměření práce: kulturní.
Předložená bakalářská práce vychází ze zájmu studentky o skupině Cobra, s kterou se setkala během pobytu v Belgii a v Nizozemí. Studentka postupně projednává původ hnutí, speciální umělecký jazyk členů skupiny, dějiny a publikace hnutí, vliv hnutí v různých zemích (jmenovitě Dánsko, Belgie, Nizozemí, Francie, Švédsko, ČSSR a německo) a konečně ještě exemplárně tři hlavní malíře – Karel Appel, Constant a Corneille.
Jako vedoucí práce musím bohužel poznamenat, že studentka často nezpracovala mé poznámky a jazykové opravy, takže některé pasáže jsem opravoval třikrát a při poslední kontrole mě stejně unikly chyby, které jsem opravoval již dříve ve starší fázi práce. Tak zústaly její typické chyby jako např. bovenaal a meestaal v práci stát, stejně jako časté překlepy a nekompletní věty. Občas se autorka až příliš drží jazyku a terminologickým zvykům svých předloh, takže práce nepůsobí úplně jednotně ze stylistické strany (archaické nizozemské vyjádření z padesátých let 20. století vedle typických „bohemismů"), i když nejde o přímý plagiát.

Již dříve jsem studentku varoval proti nejednotnému použití interpunkce („ “, oproti “ ” a dokonce ‘ ’ u přímých citátů, chybějící nebo naopak přebytečné čárky). To bohužel v poslední verzi zůstalo. Podobně zůstalo špatné psaní dánského jména Høst, které studentka píše systematicky Host (např. s. 19, 20). 
V životopisech tří malířů; chybějí dle mého názoru odkazy. Smysl poznámky na s. 35, že Rembrandt a Goya byli rovněž obyčejní chlapci v souvislosti s přátelstvím mezi Appelem a Corneillem mě není jasný. Nedostatek životopisů je, že chybějí životní data dvou malířů – Karel Appel, 25. dubna 1921 – 4. května 2006; Constant A. Nieuwenhuis, 21. července 1920 – 1. srpna 2005. U Corneille je jeho datum narození (3. července 1922) napsáno, chybí však údaj, že v poslední době není jeho životní situace známá, protože manželka a syn ho drží pod kontrolou z důvodu údajní mánie (http://nl.wikipedia.org/wiki/Guillaume_Beverloo_Corneille). Obrázková příloha je pěkná, ale bohužel chybějí jak u samých obrazů, tak u popisů v textu všechny údaje o tom, kde se obraz nachází. 
Přes zmíněné nedostatky považují práci za dobrý úvod do dané tématiky. Práce je přehledně strukturována a logicky sestavena. Navrhuji proto známku velmi dobře.

V Olomouci, 8. května 2007
Doc. Dr. Wilken Engelbrecht, cand. litt.
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